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ONUC 
Leopoldville 

ADMINISTRA'l1IVE CIRCULAR NO . 258/ .(l.mend. 1 1 October 1962 ,, 

Toi 

Fromg 

All ONUC Personnel 

Albert . :Marx, Doputy Chief Administrative Officer. · 
' ' .• 

Subjectz Entry into Burundi Territorl 
j l, 

! 

As a result of further negotiations with the Government of 
Burundi 9 certain -relaxations in respect of entry of ONUC personnel into 
Burundi territory have been obtained. SubparagTaph (c) of paragraph 2 
of Administrative Circular No. 258 is therefore hereby canc·elled . The 
following subparagraphs should be substituted insteadg 

(c) ONUC civilian personnel can enter Burundi territory with 
ONUC Identity Cards without obtaining prior permission. 

(d) ONUC Military personnel in civilian clothes or uniforms can 
enter Burundi territory with ONUC Identity Cards only after 
prior intimation of such entries with object of visit is 
given. Particulars regardi ng names 9 dates, duration and 
purpose of visits, means of transpprtation and point of 
entry in respect of _the military personnel intending to go 
to . Burundi territory from all parts of Congo except Kivu 
will be given to the ONUC Travel Office who will advise the 
United Nations authorities in Usumbura . In respect of 
thos e travelling f rom Kivu province 9 similar particulars 
will be provided to the Adrninistrative Officer in Bukavu 9 

who will inform the United Nations authorities inUsumbura. 



ONUC 

Leopoldville 

ler octobre 1962 

CIRCULAIRE ADlYlINISTRATIVE No 258/ Amend . 1 

Destinataires 

Origine 

Tousles membres du personnel de 1roNUC 

Albert Marx , Chef des Services Administratifs, p.i. 

Acces au territoire du Burundi Objet : 

Il resulte de la poursuite des negociations avec le 
Gouvernement du Burundi que certains adoucissements ont pu etre 
obtenus en faveur des membres du personnel de l'ONUC, en ce qui 
concerne 1 1acces au territoire du Burundi. En consequence, 
1 1alinea c) du paragraphe 2 de la Circulaire Administrative 
No 258 est annule par le present amendement . Il est remplace par 
les alineas suivants : 

c) Les membres du personnel civil de 1 10NUC ont droit 
d 1acces au territoire du Burundi, sur presentation de 
leurs car,tes d'identite et sans obtenir de permission 
prealable. 

d) Les membres du personnel militaire, en civil ou en 
uniforme, ne peuvent entrer au Burundi en presentant 
leurs cartes d 1identite, que s 1ils sont en possession, 
pour chacune de ces entrees, d 1un preavis indiquant 
l'objet de la visite, Des renseignements detailles 
precisant le nom, la date, la duree et le but de la 
visite, les moyens de transport et les postes d 1 entrees, 
concernant les militaires ayant 1 1 intent\on de se rendre 
au Burundi, en provenance de toutes les parties du Congo, 
le Kivu excepte, seront remis ·au Bureau des voyages de 
l'ONUC qui avisera les autorites des Nations Unies a 
Usumbura. Ence qui concerne les militaires en -partance 
de la province du Kivu, les memes renseignements seront 
remis au fonctionnaire charge de l'administration, a 
Bu.kavu, qui informera les autorites des Nations Unies a 
Usumbura. 
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TRADUCTION 
Ahmed, info. Amachree de Nasr. e!T d'~c.c.MO 
Mon UNREB 168 et Usu1eo 63 Gouvernement Burundi a acc@pt8 d'accepter les cartes 
d'identite ONUC pour l'entr~e du personne l militaire en vetements civils 
mais insiste a etre averti de telles entrees d'avance avec but de l'entree. 
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, TRADUCTION 
Omnipress Usumbura 89 Ahmed de Lopez Noguerol. Groupe consultatif du 
conseil economique pour l'Afrique pour Banque africaine du developpement 
se composant de MM. Atangana et Abbai, et Mlle Colom arrivera Stan par 
Air Congo QC 431 et a Leo par QC401 jeudi 13. Membres du group n'ont 
pas de visa pour Congo. Vous serions obliges rencontrer groupe et prendre 
dispositions pour les aider a Leo et Stan liKx~a± par suite manque de visa. 
Groupe banquaire propose que vous consultiez Ministere des Affaires 
etrangeres a Leo. 
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CIRCULAIRE ADMINISTRATIVE NO 2j§_ 

18 22 aout 1962 

1),=u=itina taires Taus le s membres ~u personnel de liONlJC 

S. Habib Ahmod, Ohef des Services admini stratifs 

Le Representant special du Sec:reki re general au Ruanda 
..i:lurundi a informe 1 10NUC 0 1 • ~ ,-~ Gouvernemen t du Burundi exi51 que 
tout acces au terri toire <i1.J -~\Ltlndi pi:Lr voie aerierin? et par la route 
soi t au prealable autorise _.;, .. :· - i.LL Gette r estriction s 'applique 
egalement a taus les membre8 lU ~~~sonnel de s Nations Unies. 

2 . Afin de se conformer - '.J. ,! ,.:,ii· du (.!ouv-ernoment du Burundi et 
· d 1obtenir l 1autorisation nece ssc:;;,.,, :, 1 :a;:;ces de oe te:r:::-itoire par la 
route ou par avion, ainsi que pour l es voyages des membres du personnel 
des Nations Uni es, J.es dispositions sui V-3,ntes seront _prises : 

(a) En ce qui concernc J.es .Ho )al es des avio:".ls des Na -+,;ions Uni es, 
le Commandant de 1 :A'3. r enverra une dema.1de au Representant du 
Secretaire general a Usumbura, d.onnant tous les renseignements 
voulu s sur J 'avion, J. 1heu1•3 prevue pour 1 :atterrissage, et la 
duree de 1 'escale. 

(b) Pour ce qui .a trait aux vehicules qui se rendent au Burundi 
en provenance _de la r{, gi on d.e Bukavu, le Foncth.nnaire du 
.Service administratif ii Bukavu sera avise par les interesses 
et il transmettra les informatio:c1s au Service du Representant 
special du Secretaire general a Usumbura aux fins d'autorisation. 

(c) Les membres du personnel de l'ONUC qui se rendent au Burundi 
devront obsP,rver le s regles suivantes: 

(i) A l'exception des membres du personnel qui partent du 
Kivu, taus l es autres devront communiquer les details 
concernant . l eur nom , l a date, la duree et l'objet du 
voyage, le moyen de crans:port _ainsi quo 1 8 lieu d'entree, 
au Servi0e de .s voyages de ::. 'OJ\TTJ C qui fe1·a las demarches 
necessaires aupr es des autor·i tes des N2.tions Unies a 
Usumbura o 

(ii) Les membros -du JlG:;. ccm1 ·.1 en partance du Kivu communiqueront 
les memos details au F \' :1c cionnai:re du. Service administratif 
a Bukavu , qui s;o.dressura directement aux autorites des 
Nations Unie s a Usumbu:·a. afin d iobtenir 1 1autorisation 
requise. 



ADMINISTRATIVE CIRCULAR 258 

22 Augu s t 1962 

To g All ONUC Personnel 

FTomg S. Habib Ahmed ~ Chief Admini strative Off icer 

The Special Representative of the Secretary-General in Ruanda 
Burundi has advised this Mission that the Government of Burundi 
require that their prior permission should be obtained for all entries 
by air and road into the territory of Burundi . This restriction also 
applies to all United Hationn pc,rsonnel. 

2. In order to comply with the wishes of the Government of Burundi -
the following procedure will be followed for obtaining permission from 
the Government for entry by road or air into the territory of Burundi 
and for the visits of United Nations personnel g 

(a) for entry of United Nations aircraft 9 the Air Commander 
will send a message of request to the Rapresentath,e of 
the Secretary-General in Usumbura giving particulars of 
the aircraft, the time of landing and the duration of the 
stay; 

(b) for surface transport moving into Burundi from the 
Bukavu_ area the Administrative Officer in Bukavu will 
be approached by all concerned who will provide the 
information to the Office of the Special Re:preientative 
of the Secretary-General in Usumbura and obtain permission; 

( c) for ONUC personnel proceeding to Burundi the fol·lowing 
procedure will be followed ~ 

(i) f or those proceeding from all parts of the country 
except Kivu, particulars regarding names, dates 
and duration of visits 9 purpose of visits 9 means 
of transportat::.on and point of entry, will be 
provided to the ONUC Travel Office who will take up 
the matter· with the United Nations authorities in 
Usurnbura; 

(ii) for thos e proceeding :rom Kivu s imilar particulars 
will be provi ded to the Admini strative Officer in 
Bukavu who will app::::oach the United Nations 
authorities in Usuml:ura direc tly for permission. 

. - . 



• TRAOUCTION 

De Ahmed . Ai regu du representant special du SecGen au 
Ruwanda Burundi information que toutes personnes, y compris 
personnel ONUC doit obtenir permis avant d 1 entrer en 
territoire Burundi. Les dispositions suivantes seront suivies 
21 l'avenir 
a) pour trassport de surface entrant ~ Burundi en provenance 
de region Bukavu, fonctionnaire administratif a Bukavu 
fournira renseignements au bureau du representant special 
Usu~bura pour obtention permis. 
b) details complets donnant noms, longueur de sejour, mode 
de transport et lieu d ' entree dans le cas de personnes 
venant du Kivu devraient etre fournis au fonctionnaire 
administratif ~uk vu pour obtention permis. 
c) Ces memes renseignements au sujet desEeNx visiteurs 
en provenance d'autres provinces doivent etre fournis au 

~ Bureau des voyages ONUC, Leo, qui obticndra permis 

d) Commandant de l 1 air doit etre contact6 pour avians. 
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T ADUCTION 
A ONUC Usumbura, Info. New York 
Nasr info Turner New York d'Ahmed 

Votre 48. J'informe taus interesses a) pour visites de 
personnes et trasnport de surface en provenance de la 
province du Kivu, f~e fonctionnaire administratif Bukavu 
contactera votre bureau pour obtention permis 
b) pour visites reste du C ngo nous vous contacterons 
c) commandant de 1 1 aire vous contactera ~oncernant 
avionj'. 
Serais reconnaissant autres tentatives aupres gouvernement 
Burundi pour permettre personnes avec identite ONUC 

~ 'entrer sans avoir besoin obtenir permis au prealable. 
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